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Allianz 
(fli) 

Pojišťovací zprostředkovatel (dále jen ”PZ") 

MODUL SERVIS S.R.O. 
Dopravní 139/33,318 00 Plzeň IČO 26 35 47 64 PZ1 20113590 

Osoba, která vede za PZ jednání s klientem: Modul Servis s.r.o. 
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POJIŠTĚNÍ STROJŮ A 

ELEKTRONIKY 
POJISTNÁ SMLOUVA Č. C550068435 

Pojistitel 

ALLIANZ POJIŠŤOVNA, A. S. 
Ke Štvanici 656/3,186 00 Praha 8, Česká republika 

IČO 47 11 59 71, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v 

Praze, sp. zn. B 1815 

Pojistník 

SPRÁVA VEŘEJNÉHO STATKU MĚSTA 
PLZNĚ, PŘÍSPĚVKOVÁ ORGANIZACE 
Klatovská třída 348/10, 30100 Plzeň IČO 40 52 65 51 

Pojištěný 

SPRÁVA VEŘEJNÉHO STATKU MĚSTA 
PLZNĚ, PŘÍSPĚVKOVÁ ORGANIZACE 
Klatovská třída 348/10,30100 Plzeň IČO 40 52 65 51 

UZAVŘENÍ SMLOUVY 
Pojistitel a pojistník spolu uzavírají následující pojistnou smlouvu. 

ROZSAH POJIŠTĚNÍ 
Pojištění strojů a zařízení 
Všeobecné pojistné podmínky ST-03 Pojištění strojů a zařízení Rozsah pojištění 

V rozsahu výše uvedených pojistných podmínek pro pojištění strojů a zařízení proti všem pojistným nebezpečím a 

sjednaných doložek, resp. smluvních ujednání. 

Specifikovaný stroj Pojistná částka 2 369 000 Kč 

Klatovská třída 348/10,30100 Plzeň 

kloubový nakladač, Avant, 860i, Výrobní číslo: 114758, Rok výroby: 2022 

Spoluúčast 10 % 

Minimálně 10 000 Kč 

Územní platnost 

Česká republika 

312 Krytí kasko rizik - včetně dopravy 

323 Krytí světlometů 

332 Stanovení výše plnění pro opravy na spalovacích motorech 

SUN 02a - Pásy, lana, pneumatiky SUN 05 - Elektronika 

Doložky a smluvní ujednání platné pro celou smlouvu 050 Výluka kontaminace, znečištění a infekčních chorob
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Pokud je pojistné období 1 rok, pojištění se prodlužuje o další rok, není-li 
vypovězeno nejpozději šest týdnů před uplynutím pojistného období. 

17 768 KČ 
17 768 Kč 

roční 

Praha 8.2.2024 
 

  

Podpis zástupce, 
Allianz pojišťovna, a. s. 

DOBA TRVÁNÍ POJIŠTĚNÍ 
Počátek pojištění: 8. 2. 

2024 

Pojistné období:

 

1 rok 

Pojištění je sjednáno na dobu neurčitou. 

Smluvní strany se dohodly, že odchylně od ustanovení článků výše uvedených 
Podmínek pojištění, které obsahují úpravu počátku pojištění na den po dni 
zaplacení prvního pojistného, se ujednává, že počátek pojištění je stanoven na 
den uvedený v pojistné smlouvě. 

POJISTNÉ 
Pojistné celkem: 

Splátka pojistného: 

Splatnost pojistného: 

Bankovní spojení: 

Unicredit Bank Czech Republic and Slovakia, a. s 

Želetavská 1525/1,140 92 Praha 4 - Michle Číslo 

účtu: 2727/2700 Konstantní symbol: 3558 

Variabilní symbol: 550068435 

VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
Pojištění se řídí výše uvedenými Všeobecnými pojistnými podmínkami Allianz pojišťovny, a. s., a sjednanými doložkami, resp. smluvními ujednáními, které jsou nedílnou součástí 

této pojistné smlouvy a jsou uvedeny v příloze. 

SANKČNÍ DOLOŽKA 
Ujednává se, že pojistitel neposkytne žádné pojistné krytí a plnění nebo jinou rezolucí OSN, nebo jakýchkoli obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů 
náhradu, pokud by poskytnutí takového krytí, plnění nebo náhrady vystavilo  nebo regulací Evropské unie, Spojených států Amerických nebo České republiky, 
pojistitele riziku porušení jakýchkoli sankcí, zákazů nebo restrikcí na základě 

CO JE NUTNÉ VĚDĚT O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ? 
Správcem osobních údajů ve vztahu k pojistné smlouvě jsme my jako pojistitel. rozsahu nebo způsobu práce s nimi) naleznete v Předsmluvní informaci a dále 

Zpracování osobních údajů je nezbytné pro účely uzavření a splnění smlouvy. na stránkách www.allianz.cz/ochrana-udaju 

Podrobné informace o zpracování osobních údajů (zejména o účelech, době, Způsob komunikace- poštou 

ZÁVĚREČNÉ PROHLÁŠENÍ 
Pojistník podpisem potvrzuje, že šije vědom specifického způsobu sjednání pojištění prostřednictvím na pojistiteli nezávislého poradce (pojišťovací makléř), a prohlašuje, že mu byl 
obsah pojištění makléřem vysvětlen, popřípadě že ho makléř upozornil na odchylky nabízeného pojištění a jeho požadavků. Podpisem smlouvy pojistník stvrzuje, že sjednané  
pojištění odpovídá jeho potřebám a požadavkům, případně že s tímto pojištěním na základě doporučení pojišťovacího makléře souhlasí, ač byl upozorněn na odchylky oproti svým 
požadavkům. 
Zároveň prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami platnými pro tuto pojistnou smlouvu včetně všech příloh, což potvrzuje svým 
níže uvedeným podpisem. 

PŘÍLOHY 
Doložky 

Smluvní ujednání 

Pojistné podmínky 

Informační dokument o pojistném produktu

http://www.allianz.cz/ochrana-udaju
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Allianz (flj) ÖLOZKY 
PŘÍLOHA K POJISTNÉ SMLOUVĚ Č. C550068435 

DOLOŽKA - 312 KRYTI KASKO RIZIK - VCETNE DOPRAVY 
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy a za předpokladu, že pojistník zaplatil dohodnuté zvláštní pojistné se v případě sjednání této doložky tímto ujednává, 
že v souladu s ustanovením Všeobecných pojistných podmínek se pojištění rozšiřuje také na ztráty nebo škody na položkách uvedených v seznamu pojištěných strojů, ke kterým dojde v 
důsledku ztráty nebo škody způsobené požárem, přímým úderem blesku, chemickou explozí (s výjimkou exploze kouřových plynů v kotlích), hašením požáru nebo následnou demolicí, 
nárazem nebo zřícením letadla, jiných létajících prostředků nebo jejich částí či nákladu, krádeží, krádeží vloupáním nebo pokusem o krádež nebo vloupání, zřícením budov, záplavou, 
povodní nebo plovoucím ledem, zemětřesením, sesuvem nebo poklesem půdy, zřícením skal, zemin nebo lavin, krupobitím, vichřicí , vánicí, mrazem nebo ledem, orkánem, tornádem, 
hurikánem, cyklonem, sopečným výbuchem nebo podobnými přírodními katastrofami. 

Toto pojištění se vztahuje na stroje a zařízení, které se nacházejí v prostorách nebo na místech uvedených v pojistné smlouvě, nebojsou dopravovány na území podle územní platnosti 

uvedené v pojistné smlouvě. 

V případě ztrát nebo škod způsobených krádeží vloupáním/odcizením je pojistník povinen informovat Policii. 

Výklad k pojistnému nebezpečí krádež vloupáním / odcizení: 

Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě jakékoliv škody, která byla přímo či nepřímo způsobena nebo zvýšena odcizením pojištěné věci, pokud k němu došlo bez prokazatelného 

násilného překonání ochranného zabezpečení nebo jiného násilného jednání vůči pojištěné věci, tj. zejména bez násilného překonání uzamčení nebo bez prokazatelného překonání jiné 
překážky s použitím síly (tzv. prostá krádež). 

Samotná hmotnost pojištěného stroje či zařízení není považována za dostatečné zabezpečení proti odcizení.  

Za dostatečné zabezpečení u pojízdných strojů a zařízení je považováno uzamykatelné zařízení, tj. u strojů typu nakladače, bagru, buldozeru, traktoru, kombajnu, sklízeči mlátičky, 

apod. se jedná o klasický zámek na dveřích. 

U pojízdných strojů a zařízení, které uzamykatelné zařízení tohoto typu nemají, jako např. elektrocentrály, kompresory, nebo u přídavných zařízení jako např. drtící lopaty, nakládací 
lžíce, kladiva, radlice, paletizační vidle, apod. je vyžadováno zabezpečení obdobného typu, tzn. např. uzamčení nebo přichycení daného zařízení pomocí řetězu a visacího zámku v místě 
uložení daného zařízení např. ke sloupu, ke stromu, apod. Za dostatečné zabezpečení je považováno i odstavení nebo uložení stroje či zařízení v uzamčené budově, hale či garáži.  

Zvláštní pojistné: zahrnuto v celkovém pojistném 

DOLOŽKA - 323 KRYTÍ SVĚTLOMETŮ 
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy a za předpokladu, že pojistník zaplatil dohodnuté zvláštní pojistné se v případě sjednání této doložky tímto  ujednává, 

že v souladu s ustanovením Všeobecných pojistných podmínek se pojištění rozšiřuje také na ztráty nebo škody na světlometech na položkách uvedených v seznamu pojištěných strojů. 

Podmínkou však je, že tyto ztráty nebo poškození světlometů byly způsobeny pojistnou událostí v důsledků níž vznikl nárok na pojistné plnění. 

Po šestiměsíčním používání se snižuje časová cena o 3% měsíčně, nejvýše však celkem o 80%. 

Zvláštní pojistné: zahrnuto v celkovém pojistném 

DOLOŽKA - 332 STANOVENÍ VÝŠE PLNĚNÍ PRO OPRAVY NA SPALOVACÍCH MOTORECH 
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se v případě sjednání této doložky tímto ujednává pro toto pojištění následující: 

v případě poškození spalovacího motoru nebo jeho části či příslušenství (např. bloku motoru, hlavy válce, pístů, vstřikovacích čerpadel, turbodmychadel, trysek, potrubí, rozvodů apod.) 

se vypočítá limit pojistného plnění pro postižené díly podle sazby ročního snížení hodnoty rozhodné k okamžiku pojistné události. Tato sazba činí minimálně 10 % ročně (za každý 
započatý rok provozu) a maximálně celkem 60 %. 

DOLOŽKA - 050 VÝLUKA KONTAMINACE, ZNEČIŠTĚNÍ A INFEKČNÍCH CHOROB (EXCLUSION 
OF CONTAMINATION, POLLUTION AND INFECTIOUS DISEASES) 
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se v případě sjednání této doložky tímto ujednáním článek VPP upravující obecné výluky z pojištění doplňuje 

následovně: 
Pojištění se nevztahuje na škody či odpovědnost za škodu, která byla přímo či nepřímo zvýšena nebo způsobena: 

• kontaminací a znečištěním. Kontaminací a znečištěním se mimo případy uvedené ve VPP rozumí i napadení plísněmi, houbami, sporami nebo mikroorganismy jakéhokoli druhu a 
povahy, včetně jakékoliv látky, jejíž přítomnost představuje skutečné nebo potenciální ohrožení lidského zdraví. Tato výluka neplatí, pokud takováto škoda na pojištěné věci 
vznikla v důsledku některého ze sjednaných pojistných nebezpečí. 

• infekčním onemocněním, ohrožením (ať již skutečným nebo vnímaným) či strachem z infekčního onemocnění, nebo jakýmkoli opatřením na potlačení infekčního onemocnění, 

které je přenosné z člověka na člověka, z člověka na zvíře, ze zvířete na člověka nebo ze zvířete na zvíře, anebo se dá získat působením z vnějšího prostředí. 

Infekčním onemocněním se rozumí příznakové i bezpríznakové onemocnění vyvolané původcem infekce nebo jeho toxinem, které vzniká v důsledku přenosu tohoto původce nebo 

jeho toxinu.  
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Allianz SMLUVNÍ UJEDNANÍ 

PŘÍLOHA K POJISTNÉ SMLOUVĚ Č. C550068435 

SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ - SUN 02A - PÁSY, LANA, PNEUMATIKY 
Odchylně od či. 4, odst. 1, písm. bb) výše uvedených Všeobecných pojistných podmínek se tímto ujednává, že pokud dojde z téže  příčiny a ve stejnou dobu i k jinému poškození stroje, 

za které je pojistitel povinen plnit, poskytne pojistitel pojistné plnění i za poškození nebo zničení pásů, lan a pneumatik.  

SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ - SUN 05 - ELEKTRONIKA 
Odchylně od či. 4, odst. 3, písm. b) výše uvedených Všeobecných pojistných podmínek se tímto ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění i za samostatné poškození nebo zničení 

elektronických prvků a elektrotechnických součástek. 


